
«(5

A&<jei.6 <rVS
*. J^pZ-atG-Oj^

'ffiS-zv ''^c^AC^O' v/c’zvzrs
O/dUs/AOO -J-

>/A CiO/' Jj;S^S?72ti

Uv ^'' ' -fv

lO

^Uf»i.^MeA/Ta g

/C-^fíffff

WW

F

?»

GRl

ti^ //^^OOOO/^
>íí

I ííí?ÍÍSÍÍ^.>V??^víz' >

/-W:
&?S

fPA 4. A V/VzcjQ i^/^£r0A »fyf

s
í-í;

wíw^

1 1 PijK

iüCSâ

fHOJ-A. Sie 
cc>srx\£>ci STAS-

fOÎt^ "^j-os CA0iAÍ¿.O;5
^.eeo <?ci£-¿.o ^£r ccevsrGcifoqà

//vnouERQMl 
/BAH1

W-

'^^'îsToÿHÂRÏÔ'K’l?!ÂFÔ"^^E^^ApSÆC^^''^^^^4t^S*sF^ ífkWjgR

ioARBANZOS. JUPiAS, PATATAS HERVIDAS
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iDô A VER A SU MADRE AL' PUEBtO. 
^RA IRME A L/M 
TAURAMTE P£ AUPA 
A atracarme.

1

-Dicem que aquí -

V‘l~,l.

-¿CuBlKTO C A LA CARTA ^-A LA 
CARTA. A 
LA carta

-¡CôMQ ME VOY
A HIMCHARI

Ç^riêûTgue 
»^SS£

Î-PôNeAM£ ÉSC, ÉSO... pH I 
'i DH ÉSO *

(UNA BACiÓN DE ACELGAS CON 
CEBOLLA y UN HUEVO FRITO»

s
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En América sc hablan móf- 
tlples lencas'debido al frac
cionamiento de las tribus por 
las condiciones g'eoi^tâficas 
de ais^unos territorios. Sólo 
en la zona del Amazonas sa 
hablan más de mil leng^uaj 
distintas.

De entre los numerosos seres que pue
blan el inmenso azul del sielo, alegrán
dolo con el vistoso colorido de sus plu
majes y el trino alegre y juguetón de sus 
cantos —testmiouio elocuente y maravi
lloso de la grandiosa obra de la crea
ción— destacaa, con caracteres de leyen
da, el Fénix, ave que, en raudo vuelo, ha 
llevado, traspasando las fronteras ael es
pacio y dil tiempo, la fama de su nom
bre por todos los ámbitos del orbe..

El primero que dió noticias de esta 
ave fué el historiador Herodoto, el ^nal 
manaiest» que jamás vió en la realidad, 
y si únicamente pintada,, ya que hace * 
aparición muy raras veces, y si hay que 
dar crédito a los habitantes de Heliópo- 
Us, ésta visita aquel país sólo cada qui
nientos años.

Si es tal como la pintan, su aspecto 
çeperal se asemeja al águila, tanto en la 
ferma, como en el tamaño. Es, pues, de 
formas gallardas, arrogante^ talla, esplén
didos colores, costumbres singulares y voz 
deliciosa. Su bello plumaje, púrpura, des
taca entre sus otras plumas de oro y san
gre, de tal manera, que ha inspirado es
tos versos de Petrarca:

«Una stranna fénica ambiduce Tale 
Di pórpóra vestita e l’capa de oro.» 

Un arco iris de vivísimos colores real
ca tan hermosa vestidura; bella corona 
de plumas adorna sus sienes, y rodea su 
garganta precioso «ollar de oro. Su cola, 
al igual que la del hermoso pavo real, se 
extiende en pomposa rueda dorada y re
camada a trechos de púrpura.

Su patria de origen es desconocida. 
Unos la sitúan en Arabia; otros, en la 
India, y no falta quien señale a Asiría 
como la cuna de su origen.

Para poder ofrecerla en uno de sus 
espléndidos festines cuentan que Heliogá- 
balo llegó a ofrecer la elevada suma de 
mil libras de oro a aquel que le cazase 
una, y no hubo quien pudiese encontrar 
un sólo ejemplar de esta rarísima ave.

La vida del Fénix es tan dilatada, que 
algunos la igualan a la eternidad de los 
dioses y a la inmortalidad de las estre
llas. Apenas el Fénix advierte —por la 
debilidad de su vista y la torpeza de su 
vuelo— que el fin de su vida se aproxi
ma, fabrica, con aromáticas substancias 
—entre las que se encuentran el incien
so. la mirra y el nardo— un nido en la 
cima de un ooroulento árbol, y penetra 
en él. Bien sea por el batir de sus alas, 
bien por la acción de los ardientes ra

Mucüm BEI coicDiisg rouciscB
En rMlldad, lord Holding no habla sido asesinado. El Inspector 

Oryan empezó a sospechar la verdad cuando oiamlnó ol lugar donda 
■seguró la señorita Dora viera w cadáver del lord y no halló rastro 
de sangra y si en sus alrededores. Después, la aparición del fantasma 
hizo aumentar sus sospechas, y a] ezamlnar la alcoba do lord Mel
ding el detalle da qua el reloj marchara después de haber estado 
la habitación completamente ornada dia^inta su ausencia de Londra», 
I» dIÓ la clava del enigma. ¿Quién pudo dar cuerda al '«laj si no 
■na persona que tuviera otra llave igual a la que 61 guardaba? Mo 
podía ser otro que el propio lord Holding.

No fu6 difícil dar con el paradero de lord Helding: se ocuIMba 
•n la bodega, y al ser Interrogado por el Inspector resuiió sor un 
•xoóntrico. Tenia la manía do que su familia sólo le quería por su 
fortuna y concibió la Idea de desaparecer para poder observar las 
roaoolones do sus herederos. El mismo so dirigió los anónimos, y 
ayudado por una cuerda descendió por la ventana, s.nrulando Is» 
manchas de sangre con la de una gallina muerta. Su hermanastra le 
•orprendió y se hizo el “cadáver” para asustarla; luego slgeló de
jando el rastro de sangre, olvidando dejarlo precisamente donde 
iMbla reposado, feguro do chasquear al tnspeotor Bryar. sn bu* In
vestí gado nae.

yos solares, los aromáticos combustibles 
de que está construido el nido se infla
man, reduciendo a los dos, nido y ave, 
a cenizas. Para que no se perdiera para 
siempre ave tan peregrina, la próvida 
turaleza quiso hacerla renacer de sus pro
pias cenizas. Y así es como, al dia siguien
te de su muerte, surge de entre las co
nizas un diminuto gusanillo, que, al se
gundo día, se transforma en una aveci
lla ctísi implume, y al tercero, ya apare
ce, en toda su espléndida arrogancia, el 
nuevo Fénix.

Esta imaginaria ave se halla, frecuen
temente, representada en las pinturas y 
esculturas de los templos egipcios, donde 
se la tenía por animal sagrado. Unas ve
ces, se la representa en manos de un rey 
que la consagra a Osiris, y simboliza el 
«alma pura» del monarca»; otras, simbo
liza el sol en su orto, y se le llama «El 
alma de Ra» (el sol); el «Corazón del 
Sol Renovado», y le dedican himnos en 
los que ensalzan al gran luminar del día 
al nacer, deleitando a los dioses con su 
fragancia, y emergiendo entre las llamas 
de la reluciente mañana.

Entre los chinos, el Ave Fénix llegó a 
simbolizar la felicidad, la virtud y la in
teligencia. Los mismos Santos Padres de 
las Iglesias griegas y latinas citaban la 
alegoría del Fénix renaciendo de sus co
nizas para explicar la Resurrección.

Crucigrama

I: Polo negativo de una baie-
ria. — 2: Elevar. — 3: Maíz. 
Entrega. — 4; Repelido de tala. 
Letras de doma. — 5. Planta co« 
tubérculos comestibles parecidos 
a la batata. — 6; Vcfierair.

6: ARAÑAR.

En el Nuevo Mundo existen 
tribus que han slmpUfícado 
de tal manera su Idioma, que 
con una sola palabra expre
san una oración entera; cita
remos dos ejemplos: la pala
bra "nlcucacatcaurumatinnl**, 
entre los t purl na del Amazo
nas, slsinifíca **estrecho la 
cuerda alrededor de tu cuer
po", y la palabra esquimal 
dlorssuaiiortugssarsinmarosi", 
slsinifíca "necesita encontrar 
alsiulen que quiera construir 
una casa STonde

tos sudaneses tienen una 
ors'anlzación social muy com
pleja. En cuestión de edades, 
los Jóvenes solteros, tanto de 
un sexo como de otro, perma
necen alejados del pueblo, 
formando una orsianizaclón 
propia.

Existe en Texas un rancheas 
que tiene la propiedad de oernta* > 
•1 ganado, por muy numeman 
que sea. con una rapidez asoo^ j 
brosa, que no rebasa más ulia o» ; 
varios segundos. Un nuevo pro* 
pietarlo que se estableció ea 
aquellas tierras, al oír hablar da 
aquel prodigio de hombre, quiaa'^ 
comprobar si era cierta esta ftú v 
cuitad de contar tan rápldameo, 
te, y se fué a visitar al vaquero 
en cuestión. Le invitó a ver sq • 
rancho, y cuando se encontraba í 
en lo alto de un montículo, la ' 
rogó le dijese cuántas cabezas de . 
ganado habían a la vista. El vtu^ 
quero quedó un momento pen. 
sativo, y respondió, sin titubean

—Quinientas cabezas.
El propietario quedó asombra, 

do al reconocer que había acez^ 
tado el número con exactitud.

lâiUiiiHiiiiWtiiiiOHmnumwBrHWffiiwnHifMiHflnmwiÆ

—¿Podría adivinar ahora cuán, 
tos caballos hay en aquella par. 
te? —le insistió de nuevo el pro
pietario.

—Ciento diecinueve —respon
dió el vaquero, con la misma fa. 
cuidad.

—¿Y cómo puede usted contar 
tan rápidamente sin equivocar, 
se?

—Muy senciUo —respondió el 
ranchero, como si no tuviera im-
portanda—; cuento primero las 
patas, y luego no tengo más que 
dividir por cuatro.

«Debe defenderse a los amigos 
en todas las circunstancias, no 
negando lo evidente, pues ellos 
no son santos y pueden haber 
cometido errores graves, sino 
afirmando valientemente la esti
mación que merecen en el ion- 
do, única importante. El se lea 
critica, lo acertado es decir: «Es 
mi amigo», y rehusar continuar 
la conversación.» (André Mau
rois.)

«Sufrir cosas bajas sin algún 
honesto fundamento, es de hom
bres viles.» (Aristóteles.)

«La raíz de todas las pasiones 
es el amor; de él nacen la tris
teza, el gozo, la alegría y la de
sesperación.» (Lope de Vega.)

«La coqueta es como lu som
bra. CloiTed tras ella, y huye; 
huid de ella, y os sigue.» (Pro
verbio persa.)

«Es un buen libro aq..el que 
se abre con Interés y se cierra
con provecho.» (Alcott.)

J chiste de la semana

—Pasen, ptor favor. Qué 
trajes más originales de dis
fraces llevan, ¿cómo los han 
conseguido...?

SoiKiÉi al [mtiEiania anteilor
Horizon’ales. — I: CITARA.— 

2: V. UNIR. — 3: COL MA. — 
4: AC. SAN. — 5: NATO. A. — 
6: Al UNAR.

Vcrti'-ales. — 1: CUCARA. — 
2: I. OCAL. — 3: TUL. lU. — 
4: AN SO*. — 5; KIMA. A^ —

VERTICALES
J ; Planta venenosa que crece 

en loe sembrados. — 2: AI re
vés, guiie un alimento. —- 3í 
Pariente. Repetido de mam). — 
4: Letras de hoz. Al revés, asti
lla resinosa encendida. — 5; Pie
za cúbica para juegos de azar. — 
6: Persona que pronuncia un dis
curso.

Unid con una linea los puntos numerados desde ei uno
hasta volver al mismo.

.(37).
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'GRACIAS, AMIGO, 
ME ACABAS DE 
5ALVX4? LA VIDA¿

ros vendedores 
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